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geordnet 


RSSa oe o a 


Aussprache 
= wie cha X 
= wie im Französischen general, journal 


ES = weiches Zeichen, erweicht den vorhergehenden 
Konsonant und wird nur angedeutet ausgesprochen 


wie jo 

wie satt 

B wie Gebiß 
wie Kutsche 


Harte Vokale: 


Weiche Vokale: 


Konsonanten, die vor weichen Vokalen stehen, werden 
erweicht. Der Konsonant wird so ausgesprochen, als ob an 


ihn ein j angehängt ist. 

Das i der weichen Vokale ja, jo, ju, je wird, wenn sie 
inmitten eines Wortes nach einem Konsonanten stehen, nur 
angedeutet ausgesprochen. Dagegen wird, des j dieser 
Vokale immer ausgesprochen, wenn der Vokal am Anfang 
eines Wortes oder hinter einem andern Vokal steht. Auch 
nach dem harten Zeichen „b“ wi Í ausgesprochen. 


Das Geschlecht 


Männlich sind die Hauptwörter, die auf einen Konso- 
nanten und auf ij enden. 

Weich sind die Hauptwörter, die auf a und ja enden. 

Sächlich sind die Hauptwörter, die auf o, e und mja 
enden 

Hauptwörter, die mit dem weichen Zeichen „b“ (j) 
enden. sind teils weiblichen, teils märmlichen Geschlechts. 

Eine Ausnahme von der obigen Regel bilden diejenigen 
Hauptwörter, die ihrer Bedeutung nach ihr Geschlecht an- 
zeigen 

Das Adjektivum hat für. die drei Geschlechter folgende 
Endungen: 


~ männlich 

harte Form üij, oij weiche Form iii - 
weiblich 

harte Form aja weiche Form jaja 
sächlich 


harte Form oje 


Mehrzahl für alle Geschlechter: 
harte Form gie 


weiche Form eje 


weiche Form (e 
Beispiel der Konjugation des Verbums: 


Ich habe ja imjeju 

du hast tü imiejeschj 
er hat Gu imjejet 
sie hat ona imiéiet 
zs hat ono imijejet 
wir haben mü imiéjem 
ihr habt wü imjéietie 
sie haben onji imjeiut 
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Betonung 

Bei mehrsilbigen Worten ist die betonte Silbe durch 
einen Akzentstrich kenntlich gemacht. 

Um die Aussprache zu erleichtern, sind die Buchstaben 
sh, jo und tsch durchweg durch Fettdruck ausgezeichnet. 
„ Bei zwei- oder mehrsilbigen Wörtern, bei denen kein 
Akzentzeichen vorhanden ist, liegt die Betonung auf dem 
Buchstaben ü oder ä. 


Bemerkung 


Auf die russische Schreibweise wurde bei den einzelnen 
‚Wörtern verzichtet, weil sie der Laie doch nicht lesen kann. 
Die richtige Aussprache ist bei einer Verständigung das 
Wichtigste. Aus dem nachfolgenden russischen Alphabet 
kann jeder die Eigenart der Schreibweise kennenlernen. 


Russisches Alphabet 


I 


HOLTEHESKOXHHASUT > 


Typen | Aussprache Typen Aussprache 
a a B P er 
6 be c c ep 
B we t T te 
r ge Sr u 
E de eer? eff 
e je xx cha 
a she um tse 
a se € vg tsche 
H i U m scha 
ü Pskratkoj | U m sehtscha 
K ka Þ a jerr 
a el H u jerrü 
M em ks jerj 
H en ə a e, å 
o o oO m» ju 
n pe A ja 


Die gebräuchlichsten Wörter 


‚Aal, úgori 

abberufen, otsüwäti 
abblenden, satiemnjáti 
abbrennen, sshigätj 
abdrucken, otpjeischätüwati 
Abend, wiéischier 

aber, no, odnäko, 
abermals, opjáti 
abfahren, ujesshäti 
Abgabe, pódati 
‚abgeben, otdawätj 
Abgeordneter, djeputät 
Abhang, obröw 
Abhandlung, ssotschinjéniie 
‚abholzen, wiirubiti 
abhören, podsslúschiwati 
Abkommen, ugowör 
ablehnen, otkäsüwatj 
„ablösen, ssmjenjáti 
Ablösung, ssmjéna 
Abmachung, ugowór 
"Abnahme, priiömka 
Abordnung, djeliezäziia 
‚Abort, ssartir 

Abreise, otiesd 
abrüsten, rasorushäti 
Abschluß, sakljutschjénije 
Abschnitt, utschásstok 
abselts, w sstoronjé 
absenden, otsstátj 
absichtlich, warötschno 


| Absicht, namjerjenije 
| absperren, blokírowati 
` abstimmen, golossowäti 
Abteilung, otdieliéniie 
abwaschen, ssmüwäti 
Abwehr, oboróna 
Abwesenheit, otssütsstwije 
abzäumen, rasnusdáti 
Abzeichen, snak otlitschija 
Achat, agät 
Achse, ossi 
Acker, pólie 
Adel, dworjänsstwo 
Adjutant, adjutänt 
Administrator, adminissträtor ` 
Admiral, admiräl 
Adresse, ádress 
Advokat, adwokät 
Agent, ägent 
aktiv, kádrowiii 
aktives Heer, 
dieiisstwitielinaja ärmija 
Alarm, triewöga 
‚Alkohol, álkogoli 
‚Allee, aljéja 
allein, odin 
allerdings, dieiisstwíti 
allgemein, Öbschtschiij 
Alpkabet, alfawit 
als, kogdä 
als ob; kak büdto bü 


also, snätschit 

alt, sstárüij 

Ältester, sstärossta 
Aluminium. aluminiij 
amüsieren sich, wiesielítissja 
anbei, pri ssjóm 

anbieten, prjedlagäti 

andere, drugóij 

Änderung, pierjedjelka 
andeuten, namiekätj 
Anerkennung, prisnä! 
Anfang, natschälo 
anfangen, natschinäti 
Anilug, priljöt 

anfragen, ssprawliátissja 
Angabe, ukasäi 
angeben, ukäsüwati 
Angehörige, rodniie 
Angelegenheit, di 
angenehm, prijät 
Angrifi, nasstupliéniie 
Angst, sstrach 
Ankauf, poküpka 
Anker, jákori 
Anklage, obwini 
ankleiden sich, odiewátissia 
Ankunit, priiésd, pribütij 
ankurbeln, sawodíti 
AnlaB, pritschína 
Anordnung, rassporiashjéniie 
anreden, obraschtschátjssia 
Anschluß, sswiasi 


ansiedeln, possjeliätj 
Ansiedlung, possiel 
anspannen, sapriagátj 
Ansprache, rietschj 
Anstalt, sawjedienije 
anstatt, wmjéssto 
anständig, prilitschnüif 
Antwort, otwiét 
Anzahl, kolitschjesstwo 
Anzeige, donöss 
Anzug, odiéshda 

Apfel, jäbloko ` „ 
Apotheke, aptjéka 
Appell, pierjeklitschka 
Arbeit, raböta, trud 
Arbeitslohn, särabotok 
arbeitslos, bjesrabötni 
Architekt, architiektor 
arm, bjednüij 

Arm, ruká 

Armee, ärmija 

Arrest, arjésst 
arretieren, arjesstowäti 
Artillerie, artilliérija 
Arznei, liekársstwo 
Arzt, wratsch 

auf, na 

auf daß, tschtobü 
Aufenthalt, osstanówka 
auffordern, priglascháti 
Aufgabe, sadätscha 
aufklären, raswiedüwatj 


Aufklärung, raswjédka 
aufmachen, otkrüwäti 
Aufmerksamkeit, wnimänije 
Aufregung, wolnjéniie 
aufschieben, otklädüwati 
Aufschrift, nádpissi 
Aufsicht, nadsör 
Auftrag, porutschienije 
Auge, glas 
Ausbilder, insstrúktor 
Ausbildung, podgotöwka 
Ausdruck, wiirashjéniie 
Ausfuhr, wüwos 
ausführen, wüwositi 
ausführen, wüwositi 
Auskunít, sspräwka 
Ausland, sagraniza 
Ausländer, inosstränjez 
Ausnahme, isskliutschjéniie 
Ausrüstung, ssnariashieniie 
außen, ssnarúshi 
außer, krómie 
außer Dienst, w otsstäukie 
ausspähen, wüsslieshiwati 
Ausstellung, wüsstawka 
Austausch, obmién 
austrinken, wüpiwäti 
ausziehen, rasdiewátissia 
Auto, awtomobili 
Automat, awtomät 
Autor, äwtor 
Axt, topór 


Bach, rutschiefi 
Bäckerei, piekärnja 
Backenbart, hakienbärdü 
Bad, wänna 

Bahnhof, woksäl 

Balken, briewnö 

Ballast, bälast 

Bandage, bandäsh 
Bandit, bandit, rasbóiinik 
Bank, bank 

Bankier, bankír 

Barbar, wárwar 

Barbier, parikmáchier 
Bär, miedwiédi 

Baracke, barák 

Barke, bárka 

Barrikade, barikáda 
Basar, basár 
Bataillon, batai 
Batterie, batariéja 
Bau, posstróiika 
bauen, sströiti 

Bauer. mushik 

Bäuerin, bäba 
Baumwolle, chlopók 
Bauwerk, sdänije 
Beamter, tschinöwnik 
Beaufsichtigung, nadsör 
beauftragen. porutschäti 
bedauern, shaliéti 
Bedeckung, ssomnjénije 
Bedenken, somnjenije 


bedienen, sslushiti 
Bedienung, prisslüga 
Bedingung, usslöwije 
Bedürfnis, nädobnossti 
Beeisteak, bifschtéks 
beeilen sich, toropitissia 
beeinflussen, wliiáti 
Beere, jägoda 

Beiehl, prikäs 
Beiestigung, ukrjepljenise 
befreien, osswoboshdáti 
befürchten, opassätissia 
begegnen, wsstrietschátii 
Begeisterung, wosstörg 
Beginn, natschälo 
begleiten, prowoshäti 
begründen, ossnówiiwati 
Behörde, utschrieshdjenije 
bei, pri 

beide, öba 

Beil, topör 

Bein, nogä 

beinahe, potschu 
Beinkleider, briüki, schtanü 


bekannt, Tea" tnüij 
Bekanntmachung, 
objawljénije 


belohnen, nagrashdáti 
bemerken, samietscháti 
bemühen sich, sstarätissja 
benachrichtigen, 
iswjeschtschätj 


Benzin, bjensin 

beobachten, nabliudäti 

Beobachter, nabliudätieli 

Berechtigung, präwo 

Berg, gorä 

Bericht, dokläd 

beritten, könnüij 

Beschluß, rjeschjéniie 

beschuldigen, obwinjäti 

Besichtigung, ssmotr 

besiegen, pobjeshdáti 

Besitz, imuschttschjesstwo 

Besitzer, wladiéliez 

besonders, ossóbienno 

Bestand, ssosstäw 

beste, lútschschiii 

Besuch, wisit 

Betrag, ssúmma 

Betrieb, sawod 

Betrug, obmän 

Bett, krowáti 

Beute, dobitscha 

Bevölkerung, nassieliéniie 

Bevollmächtigter, 
upolnomötschjennüij 

bevor, prjéshdie 

Bewaffnung, woorushjenije 

Bewegung, dwishjéni 

bewilligen, poswoliäti 

Bewohner, shítieli 

bezahlen, platíti 

Bezirk, ókrug 


Bibliothek, bibliötieka 
Bier, píwo. 
Bild, kartina 
Billett, biljet 
billig, djóschiewo 
binden, sswiäsüwati 
Bindfaden, schpagät 
Birke, bjeriösa 
Birne, grüscha 
bis, do, pokä 
k bitten, prossíti 
` blau, ssíniij 
bleiben, osstawätissia 
Bleistift, karandásch 
Blitz, mölnija 
Blume, zwietök 
But, krowi 
Boot, lóðka 
böse, sloij 
‚Bote, possülinüij 
‚Botschaft, possölisstwo 
Brand, poshär 
braun, koritschnjewüij 
Braut, niewjéssta 
Bräutigam, shjenich 
breit, schirokó 
` brennen, gorjétj 
Brett, dosská 
Brief, pissimó 

„Brot, chljeb 

‚Bruder, brat 
+ Brücke, mosst 


Brunnen, kolóðjez 
Brust, grudi 
brutto, brútto 
Buch, kníga 


Burg, sámok ` 
Busch, kusst 
Butter, másslo 


Champagner, 
schampánsskoje 

Charakter, charáktjer 
Chauffeur, schofjór 
Chaussee, schossé 
Chef, natschälinik 
Chemie, chémija 
Cholera, choliera 
Christ, chrisstiänin 


da, tam 

Dach, krüscha 
dagegen, prótiw 
daher, ottogö 
dahin, tudä 
damals, togdä 
Dame, däma 
damit, tschtöbü 
Dampf, par 
Dampfer, parochöd 


Dank, blagodärnosstj 


danken, blagodaríti 
dann, potöm 

daß, tschtöbü 
Datum, tschisslö 
Deck, päluba 
Decke, odjejálo 
denken, dümatj 
Denkmal, pámiatnik 
Despot, djesspöt 
Detail, diet: 
deutlich, jässnüjj 
Dichter, poät 
dick, tölsstüij 
Dieb, war 
dienen, sslushiti 
Dienst, sslüshba 


dienstlich, sslushjebnüij 
diensttuend, dieshúrniii 
dieser, ätot 

Diktat, diktänt 
diktieren, diktowáti 
Diplom, diplóm 
Direktor, diriektor 
Disput, dissput 
Disziplin, dissziplína 
Dock, dok 

Doktor, döktor 

Dolch, kinshäl 
Dolmetscher, pierjewödtschik 
Dorf, djerjównja 

dort, tam 

Draht, pröwolka 


draußen, na dworie 
Dreck, grjasi 
dringend, sspjóschno 
drinnen, wnutrí 
drittel, trjeti 
Drossel, drosd 
drucken, pjetschätati 
du, tü 

dumm, glúpüij 
dunkel, tiömnüi 
durch, tschjeries 
durchaus, njeprjemjenno 
Durchgang, prochöd 
Durchlaß, própussk 
Durst, sháshda 
Dutzend, djúshina 


Ebene, rawnina 

ebenfalls, täkshje 

Egge, boronä 

Egoismus, egoism 

‚ehe, prjeshdje tschiem 

Ehe, brak 

Ehre, tschjesstj 

Ei, jaijzó 

Eiche, dub 

Eifer, ussiérdiie 
Eigenschaft, kätschjesstwo 
Eigentum, ssöbsstwjennossti 
eilig, sspjéschnūij 

Eimer, wiedró 

Eindruck, wpietschatliéniie 


"e 


_ einfach, prosstóij 
Einfluß, wlijánije 
Einfuhr, wwos 
Eingabe, proschiénije 
einholen, dogonjáti 
Einkauf, pokúpka 
Einkommen, dochód 
Einkreisung, okrushjéniie 
Einladung, priglaschiéniie 
einmal, ras 
einpacken, sapäkowäti 
Einrichtung, obsstanówka 
einst, odnäshdü 
Eintausch, obmién 
Einteilung, rassprjedjeljenije 
einverstanden, ssoglässnüij 
Einwohner, shitjelj 
Einzelhaus, ossobnjäk 
einzeln, otdiéliniiii 
Eis, liod 
Eisen, shjelieso 
Eisenbahn, shjeljésnaja 

doróga 

Elektrizität, 
eliektritschjesstwo 

Element, eliemjent 

Elend, bjedá 

Eltern, rodítjeli 

empfangen, prinimätj 

empören sich, buntowätj 

Ende, konjez 

endlich, nakonjez 
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eng, úskiij 

Enkel, wnuk 

Ente, útka 

Entfernung, rassstojánije 
entscheiden, rjeschátj 
Entschluß, rieschjénije “ 
entschuldigen sich, 


entwaifnen, objesorüshiwatj 
entwerien, nabrássiiwati 
Epidemie, epidiemija 

er, on 

Erdbeere, siemlianíka 
Erde, siemljá 

Ereignis, ssobütije 
Erfolg, usspiéch 
Ergebnis, itog 

Erholung, ötdüch 
Erinnerung, wosspominániie 
erklären, objassnjätj 
Erlaß, ukäs 

erlauben, poswoljätj 
Erle, ölicha 

ernst, ssjerjösnüij 

Ernte, uroshafj 
erschießen, sasstrjelíti 
erst, sspjerwä 
erwachsen, wsrösslüij 
erwarten, oshidátj 

Erz, rüda 

erzählen, rasskäsüwati 
Erzeugn! >prodükt 


Esel, ossiöl 

essen, jessti, kúschati 
euer, wasch 

ewig, wietschnüij 
Examen, eksämjen 
Explosion, wsrüw 
Export, wüwos 


Fabrik, fäbrika 
Faden, nitka 
Fahne, flag 

fahren, jéchati 

Fähre, paróm 

Fahrer, jesdowöil 
Falke, ssökol 

Familie, ssjemjá 
Familienname, familija 
Farbe, krässka 

fast, potschti 

faul, ljeníwüij 

Feder (Schreib-), pjóre 
Feder (Wagen-), prushina 
Fehler, oschíbka 
Feiertag, präsdnik 
Feind, wrag 

Feld, pólie 

Fenster, oknó 

fest, twiordiii, kriepko 
Festung, kriæpossti 
fett, shírnüij 

Feuer, ogóni 

Figur, figúra 


Finanzen, finänssü 
finden, nachodíti 
Fisch, rüba 
Fiskus, kasná 
Flachs, ljon 
Fiagge, flag 
Flasche, butülka 
Fleisch, mjásso 
Fliege, múcha 
fliegen, ljetáti 
Flieger, ljóttschik 
Flinte, rushjó 
Flotte, flot 
Flughafen, aärodróm 
Flugzeug, ssamoljót - 
Fluß, rjeká 
Förster, ljessnítschiii 
Fohlen, shjerjebjónok 
fordern, trjóbowati 
Form, fórma 
Forst, ljess 
Fracht, grus 
Frau, shjénschtschina 
Fräulein, bárüschnja 
frei, sswobödnüij 
Freiwilliger, dobrowöliez 
freuen sich, rädowatissia 
Freund, drug 
Frieden, mir 
Front, front 
Frost, morös 
Frucht, plod 


Führer, woshd: 
Fürst, knjas z 
füttern, kormit; 

„ Fuß, nogá X 
Futter, korm 


- Gabe, dar 
1 Gabel, wilka 
+: Gang, chod 
Gans, gussi 
ganz, wiessi, zielüij 
- Garantie, garäntija 
Garde, gwärdiia 
Garderobe, plätie, odieshda 
Garnison, garnisón 
Garten, ssad 
Garten (Gemüse-), ogoröd 
- Gärtner, ssadöwnik 
Gas, gas 
— Gast, gossti 
Gatte, ssuprúg 
Gattin, ssuprúga 
` Gebäude, sdánije 
Gebiet, öblassti 
` Gebirge, górü 
Gedächtnis, pámiati 
Gedanke, müsslj 
Geduld, tierpjenije 
geeignet, gödnüii 
_ Gefahr, opássnossti 


Gefängnis, tiurimä 
Gefecht, boij 


sstranä, krai 
Gegenstand, prjedmi 
Gegner, protiwnik 
Gehalt, shälowanie 
geheim, (Gran 


‚Gehilie, pomöschtschnik 
Gehöft, dwor 


gehören, prinadlieshäti 
gehorsam, posslúschniij 
Geist, duch 

Geld, diénigi 

gelegen, rasspolöshiennäij 
Gelegenheit, sslütschaij 


Geleise, rielissü 
Gemälde, kartina 
gemäß, ssoglässno 
gemein, pödlo 
Gemeinde, prichöd 
genau, tötschnüij 
genehmigen, rasriescháti 
General, gienierál 
Genosse, towärischtsch 
genug, dowölino 
Geographie, gieogräfiia 
Gepäck, bagásh 


Gerät, pribör 
gerecht.tsprawiedliwo 


Gericht, ssud 
gern, ss udowölisstwiiem 
Gerste, jatschmjeni 
Geruch, säpach 
Gerücht, ssluch 
Gesang, pieniie 
‚Geschäft, priedpri 
Geschenk, podärok 
Geschichte, isstóriia 
Geschick, ssudibä 
Geschlecht, pol 
Geschmack, wkuss 
Geschoß, ssnarjáð 
Geschrei, krik 
Geschütz, orúðiie 
Gesellschaft, 
öbschtschjesstwo 
Gesetz, sakön 
Gesicht, lizó 
Gespräch, rasgowór 
‚Geständnis, prisnániie 
Gestank, woni 
Gesuch, proschi€niie 
gesund, sdorówiiii 
je, chljeb, slaki 
Gewächs, rasstjenije 
Gewalt, ssila 
Gewehr, rushjó 
Gewehr (1 ir-), wintówka 
Gewerbe, promüschliennosstj 
Gewicht, wiess š 
Gewitter, grosá S 


Glas, sstiekló 

Glück, sstschässtje 

Gnade, miflossti 

Gold, söloto 

Gott, bog 

Gouverneur, gubjernätor 

Gouvernement, gubiérniia 

graben, kopáti 

Gras, trawá 

grau, ssjériði 

Greis, sstarík 

Grenze, graniza 

grob, grúbii 

groß, bolischóii 

grün, sjeljönüij 

Gruß, priwiét 

Grütze, krupä, käscha 

Gurke, oguriéz 

Gummi, rjesina 

gut, choroschö 

Gut (Besitz), wladiéniie 

Güter, grüsü 

Güterwagen, towärnüij 
wagón 

Güterzug, towärnüij pöjesd 

Gymnasium, gimnäsija 


Habe, imtischtschjetwo 
Hafer, owjóss 

Hafer, owiöss 

Hatt, arjésst 


Hagel, grad 
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Hahn, pjetúch 

Hälfte, polowina 
Hals, schieja 

„Halt“, sstoij 
Hammel, barän 
Hammer, molotók 
Hand, rukä 

_ Handel, torgówlja 
Händler, torgöwiez 
Handlung, diefisstwiie 
hart, twiördüij 

Hase, säjaz 
Hauptmann, kapitán 
Haus, dom 

heben, podnimáti 
Heer, ärmija, wóiissko 
Heimat, rödina 

heiß, gorjátschiij 
heiBen, nasiiwáti 
heizen, topfti 
Held, gjeróij 
helfen, pomog: 
Hemd, rubáschka 
Hengst, shjerjebie- 
Henne, kúriza 
heraus, won 

Herbst, óssjeni 
Herde, sstädo 

herein, woiidítie 
Hering, ssjeljödka 
Herr, gosspodin, bärin 
Herz, ssjerdzje 


Heu, ssjóno 
heute, ssiegödnia 
hier, sdjessi. tut 
Hilfe, pömoschtsch 
Hilfsmittel, possóbiie 
Himmel, niébo 
hinab, wnis 
hinauf, wwjerch 
hinüber, tschjéries 
hinrichten, kasníti 
hinten, ss sádi 
Hinweis, ukasánije 
Hirsch, oliéni 
historisch, istorítschjesskiij 
Hitze, shará 

hoch, wüssökiij 
Höhe, wüssotä 
Hoi, dwor 
Hoffnung, nadiéshda 
Holz, diériewo 
Honorar, gonorär 
hören, sslüchatj 
Horizont, gorisönt 
Hose, britiki 
Hotel, gosstinniza 
hübsch, krassiwüij 
Hufeisen, podköwa 
Hügel, cholm 
Hund, ssobäka 
Hunger, gólod 
Hut, schljäpa 
Hütte, isbá, chäta 


ich, ja 

Idee, idieja 

ihr, wü 

immer, wssiegdá 

indirekt, kósswienno 

Industrie, 
promüschljennossti 

Infanterie, piechóta 

Ingenieur, inshienjér 

Inhaber, wladiéliez 

innen, wnutrí 

Innung, zech 

Insel, ósstrow 

Institut, insstitút 

Intelligenz, intjelligienzija 

interessant, intjerjéssno 

interessieren sich, 
intjerjessowátissja 

international, 
mjeshdunaródniii 

Invalide, inwalid 

irren sich, oschibátissja 

Irrtum, oschibka 


Ía, da 

Jacht, jächta 

Jagd, ochöta 

Jäger, ochötnik 

Jahr, god 

jeder, wssjäkiij, káshdiiii 
jemand, któ-to 

letzt, tiepjéri, nintschig 


Jude, iewriéii, shid 
Jugend, mólodossti 
Junge, mäljtschik 

Jüngling, júnoscha 


Kabel, kábieli 
Kabinett, kabinjét 
Káfsr, shuk 

Kaffee, kófje 

Kahn, lödka 

Kalb, tieliónok, 
Kalender, kaljendári 
Kaliber, kalíbr 

Kalk, íswiessti 

kalt, chólodno 

Kälte, chólod 

Kampf, boribá 
kämpfen, ssrashátjssja 
Kanal, kanál 
Kandidat, kandidát 
kann, móstino 
Kanone, púschka 
Kapital, kapitál 
Kapitän, kapitán 
Kapitulation, kapituliäzija 
Karabiner, karäbin 
Karikatur, karikatüra 
Karte, kärta 
Kartoffel, kartöschka 
Käse, ssür 
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Kaserne, kasárma 

Kasse, kássa 

Kasten, jáschtschik 

Katastrophe, katasströfa 

Kater, kot 

Katholik, katólik 

Kauf, pokúpka 

Kavallerie, kawaliérija 

Kaviar, ikrá 

kennen, snati 

Kerze, sswietschä 

Kette, den 

Kiefer, ssossnä 

Kind, riebjónok 

Kirche, zjérkowi 

Kirsche, wischnja 

Klage, shäloba 

Klasse, klass 

klassisch, 
klassítschiesskiij 

Klee, kljéwier 

Kleid, plätje 

klein, mälüij 

Kleinbahn, uskokolé.ika 

Klima, klimat 

Klippe, sskalä 

Klosett, ssartir 

Kloster, monasstürj 

Knabe, mäljtschik 

Kneifzange, klieschtschi 

Knie, koljéno 

Knochen, kossti 
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Knopf, púgowiza ` 
Koch, pówar 
kochen, gotówiti 
Koffer, tschiemodän 
Kognac, konják 9 
Kohl, kapüssta 

Kohle, úgoli 

komisch, komitsehiesskiii ` 
Komitee, komitiét ` ; 
kommandieren, komándowati 
Kommandant, komiendánt ` 
Kommando, kománda 
kommen, prichodíti 
Kompanie, róta 

Kompaß, kómpass 
Komponist, komposftor 
König, koröli V 
können, umieti 
Konserven, konssierwü 
Konsul, könssul 
Kontrolle, kontróli 
Konzert, könzert 

Kopf, golowä 

Kopie, köpija 

Korn, sjernó 

Körper, tjélo 

Korps, körpuss 

kostbar, dragozjénniiti 
Kosten, rasschödü 

Köter, plöss 

Kratt, ssíla 


Kraftradfahrer, motoziklisst 
Krähe, woröna 
Krank, bolinöij 
Krebs, rak 

Kredit, krjedit 
Kreide, mjel 

Krieg, woiiná 

Kritik, kritika 

Krone, koröna 
krumm, kriwo 
Küche, kúchnja 
Kugel, schar. pülia 
Kuh, koröwa 

Kultur, kuljtúra 
Kummer, górie 
kündigen, otkäsüwatj 
Kunst, issküsstwo 
Künstler, chudóshnik 
Kupfer, mjedi 
Kur, ljetschii 
Kurier, kuriér 
Kurs, kurss 
kurz, korötkiij 
Kuß, pozielúi 
Küste, pobierieshie 
Kutter, kätier 


Laboratorium, laboratörija 
lachen, ssmiejätissja 
Lachs, sjómga 

Lage, poloshiéniie 

lahm, chromoöij 


Lamm, jagnlönok 
Lampe, lämpa 
Land, siemliä, sstraná 
Landhaus, dätscha 
Landmann, krjesstiänin 
Landung, diessánt 
Landwirtschaft, ssjélisskoie 
chosjáiisstwo 
lang, dlinnüii ` 
langsam, mjédljenniii 
längst, dawno 
Lärm, schum 
Last, grus 
Laterne, fonärj 
Laub, lisstwä 
Laubwald, lisstwiennüjj liess 
laufen, biegati ` _ 
Laune, nasstrojenife 
Laus, wosch 
läuten, swoniti 
Lazarett, gosspit”" 
leben, shiti 
Leben, shisni 
Leder, kösha 
lediglich, töliko 
leer, pusstóii 
legen, klassti 
legitim, sakönnüii 
lehren, utschitj 
Lehrer, utschitieli 
leicht, ljógkiii 
Leim, kljeii 


Leinwand, polotnó 

Leistung, trud, 2 
proiswoditjelinosstj 

lenken, uprawljátj 

lesen, tschitäti 

letzte, possljedmij 

Leute, ljúði 

Leutnant, ljeitienánt 

liberal, libjeráljnüij ` 

Licht, sswiet 

lieb, dorogóii 

Lied, piéssnja 

Lieferant, posstäwschtschik 

liefern, dosstawljáti 

liegen, ljeshätj 

Likör, likör 

Limonade, limonád 

links, ljéwiiii 

Liste, sspissok 

loben, chwaliti 

Löffel, lóshka 

Löhnung, pläta 

Lokal, pomjeschtschjenije 

Lokomotive, parowös 

Los, ssudibá 

löschen, tuschfti 

Luchs, rüssj 

Luft, wösduch 

Lüge, wrani, loshj 

Lump, njegódiáij 

Lunge, ljógkiie 

Íutherisch, ljutjeránnskiii 
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Macht, wlasstj S 
Mädchen, djéwotschka 
Magd, sslushánka 
mager, chudoíj 
Magnet, magnit 
mähen, kossiti 
Mahlzeit, objéd 
Major, maijjór 
mal, ras 
malen, krässitj 
manchmal, inogdä 
Manieren, manjerü 
Mann, mushtschina 
männlich, mushsskóii 
Mannschaft, rjadowóij 
ssosstáw 
Manöver, manjówr 
Mantel, palitó 
Marine, morsskóii flot 
Marmor, mrámor 
Maschine, maschína 
Masse, mássa 
Mast, mätschta 
Mathematik, matjemätika 
Matrose, matröss 
Mauer, sstjenä 
Maul, mörda 
Maus, müsch 
Mechanik, mjechänika 
Meer, morié 
Met, muká 
mehr, bóljschje 


mein, moij 

Meister, mässtier 
Meldung, dokläd 
Mensch, tschielowjék 
merken, samietscháti 
Messer, nosh 

Metall, mjetäll 

Milch, molokó 

Militär, wojennüij 
Miliz, milizija 
Minister, minísstr 
Minute, minúta 
Mißerfolg, njeudätscha 
MiBernte, njeuroshäij 
Mission, míssija 

mit, ss, sso 
Mitarbeiter, ssotrüdnik 
Mittag (Zeit), pöldienj 
Mittagessen, objéd 
Mitte, ssierjedina 
mitteilen, soobschtschätj 
Mittel, ssriedsstwo 
Mitternacht, pölnotsch 


Mode, möda 
Modell, modiéli 
Mohammedaner, 


magomjetänin 
Monat, mjéssiaz 
Mond, luná 
Moor, bolöto 
Mord, ubíijsstwo 
Morgen, útro 


morgen, säwtra 
Mücke, komärj 
müde, usstälüij 
Mühe, trud 
Mühle, mi 
Mund, rot 
mündlich, üsstno 
Mündung, üsstije 
Museum, musiéii 
Musik, müsüka 
Muster, obrasiéz 

Mut, chräbrossti 
Mutter, mati 
Miitterchen, mátuschka 
Miitze, schápka 


nach, pósslie 
Nachbar, ssossied 
nachdem, potöm 
nachdenken, podúmati 
nachgeben, usstupäti 
nachher, potöm A 
Nachhut, arjjergárd 
Nachmittag, pósslie obićda 
Nachrichtenabteilung, 

otrjád sswiási 
Nachricht, iwiesstije 
Nachschub, ssnabshjeniie 
Nacht, notschi - 
Nachweis, dokasátjelisstwo 
Nadel, igólka 
Nadelwald, chwóiinüij. ljess 
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Nagel, gwosdi 
nähen, schiti 
Nahrung, pischtscha 
naiv, nafwnüii 
Name. ímia 
Napktha, niefti 
Narr, durák 

Nase, noss 

nað, mökrüij 
Nation, náziia 
Nebel, tumán 

Neid, säwisstj 

nein, niet 

nervös, njérwnüij 
Nest, gniesdó 

` Netz, ssieti 

neu, nówŭij 
Neujahr, nöwüij god 
` nicht, nje 

nichts, nitschiegó 
Niedergang, upädok 
‚Niederlage, porashjenije 
niedrig, niskiij 
niemals, nikogdá 
„niemand, niktó 
noch, jeschtschjó 
Norden, ssiewier 
Not, bjedá 

nötig, näshnüij 
Nummer, nómier 
nur, töljko 

Nuß, oriech 
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nützlich, poljésnüij 
oben, nawierchú 
Oberst, polkównik 
Oberstleutnant, 
pódpolkownik 
Obst, frúktü 
oder, íli 
Dien, pjetschi 
ofien, otkrowjénnūj 
offiziell, ofiziáliniii 
Oitizier, ofizjér 
oit, tschássto 
ohne, bies 
Ohr, úcho 
Ól,-másslo, niefti 
Onkel, diádja 
Oper, ópjera 
Optik, óptika 
Ordnung, poriädok 
Organ, órgan 
Ort, miessto 
Osten, wosstók 
Ostern, rásscha 
Ozean, okéan 


Paar, pära 
Paletot, palitó 
Panik, pänika 

Papier, bumága 
Papst, päpa 

Park, park 
Parlament, parlámient 


Parlamentär, parlamjentiör 

Parole, paröli 

Partei, pärtija 

Paß, pässport 

Passagier, passashir 

patriotisch, 
patriotitschjesskiii 

Patrone, patrön 

Peitsche, knut 

Pelz, miech, schúba 

Periode, pieríod 

mtschüshina 

Person, lizö 

Personenkraitwagen 
ljogkowóii awtomobili 

persönlich, litschnäil 

Pest, tschumä 

Petroleum, kierossín 

Pfarre, prichöd 

Pfarrer, sswiaschtschiennik 

Pierd, löschadj, koni 

Pilicht, objásannossti 

Pfund, funt 

Pilz, grib 

Pionier, pioniér, sapier 

Pistole, pisstoliét 

Plakat, objawlienije, plakát 

Plan, plan 

Plattform, platfórma 

Platz, mjessto 

Platz (Stadt), plöschischadi 

plündern, grábiti ` 


Politik, politika 
Polizel, políziia 

Ponton, pontön 
Portion, pórzija 

Post, pötschta 3 
Posten, tschassowói: 
Prahm, poröm 
Praktiker, präktik 
Praxis, präktika 

Preis, ziená 

Presse, pietseháti 
Prinzip, prinzip. 

privat, tschässinäij 
probieren, próbowati 
Professor, profiéssor 
Programim, prográmma 
Proletariat, prolietariját 
Protest, protiesst 
Protokoll, protokól 
Proviant, prodowólisstwiie 
Provinz, prowinziia 
Prozent, prózient 
Publikum, püblika 

Punkt, tötschka 

putzen, tschisstiti 


Quadrat, kwadrät 
Qual, müka 
Quartier, kwartira 
Quecksilber, rtuti 
Quelle, kliutsch Å 
‚Quittung, rasspísska 


Rabe, wóron 

Rad, koljessó 
radikal, radikáljnüij 
Rakete, rakiæta 
Rand, kraij 

Rang, tschin 

rasch, sskörüij 
rasieren, br 
Rasse, rässa 

Rat, ssowiet 
Rauch, düm 
räumen, ubiráti 
Reaktion, rieäkzija 
Rebhuhn, kuropätka 
rechnen, sstschitäti 
Recht, präwo á 
rechts, napráwo 
Redakteur, riedáktor ` 
Rede, rjetschi 
Reede, rieiid 
Regen, doshdi 
Regel, práwilo 
regieren, práwiti 
Regiment, polk 
Reh, díkaia kosá 
Reich, gossudársstwo 
reich, bogátiiii 

reif, srjélöij 

Reifen, schína 
Reihe, ótschierjedi 
Reiher, záplja 
reinigen, tschisstij ZS 
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Reise, poiésdka 

reiten, jechati wierchöm 
Reklame, rjekläma 
Religion, rjeligija 
Reparatur, potschinka 
Reserve, sapäss 
Residenz, sstoliza 

Rest, osstätok 

retten, sspassätj 
Rettung, sspassjenije 
Revolution, riewoliüiziia 
Revolver, riewoliwjér 
richten, ssudíti 

Richter, ssudjá 
Richtung, naprawljéniie 
riechen, nitichatj 
Risiko, rissk 

Roggen, roshj 

roh, ssiirói 
Rohstoff, ssürjjó 
Roman, román 

Rose, rósa 

RoB, konj 

rot, krässnüij 

Rubel, rubli 

Rücken, sspinä 
rückwärtig, tülówüij 
Rückzug, otsstuplienije 
Ruder, ruli 

Ruf, klik 

Ruhe, tischiná 

Ruhm, ssláwa 


rund, krüglüij 
Rüstung, woorushjenije 


Saat, possjew 

Säbel, ssäblja 
Sache, wieschtschj 
sächlich, ssrjódnili 
säen, ssjejati 

sagen, goworiti 
Säge, pilä 

Salat, ssalät 

Salve, salp 

Salz, ssoli 

Samen, ssjémja 
sammeln, ssobirätf 
Samowar, ssamowär 
Sand, pjessök 
Sanitäter, ssanitár 
Sarg, grob 

Sattel, ssjedló 
sauber, tschissto 
sauer, kísslo 

schade, shalj 
Schädel, tschierjep 
Schaden, wried 
schädlich, wrjedno 
Schal, owzä 
Schalter, wükljutschätjelj 
Scham, sstüd 
Schande, posör 
Schatten, ssokröwischtschje 
schätzen, zjenitj 


Schaufel, lopáta 

Schein, swiet 
Scheinwerfer, proshjéktor 
schenken, daritj 

Schere, nóshnizii 

Scherz, schútka 

Scheune, ssaräij, gumnó 
Schi, lüshi 

schicken, possülätj 
Schicksal, ssudjbä 

schief, kriwólj 

Schienen, rjelissü 
schießen, sstrjeljáti 
Schiff, korábli, ssudnó 
Schifíbau, korabljesstrojenije 
Schiffahrt, ssudochödsstwo — 
schimpien, rugáti 
Schinken, ókorok 
Schlacht, bitwa 

Schlag, udär 

Schlaf, sson 

Schlange, smiejá 
Schlappe, porashjenije 
schlau, chitrüij 

schlecht, plochöij 
Schlepper, bukssir 
Schleuse, schljus 
schließen, 'sakliutschätl 
Schlitten, ssäni 

Schloß (Gebäude), sámok 
Schloß, samök 

Schluß, konjez 


E 


Schlüssel, Kitsch 
schmecken, próbowatj 
Schmerz, boli 
Schmetterling, bäbotschka 
Schmied, kusnjéz 
Schmiede, küsniza 
Schmutz, grjasi 
Schnaps, wödka 
Schnee, ssnjeg 
Schneider, portnóii 
schnell, sskóro 
Schnupfen, nássmork 
Schnur, wierjówka 
Schnurrbart, ussü 
Schokolade, schokoläd 
schon, ushjé 

schön, prjekrässno, krassiwo 
Schönheit, krassotä 
Schrank, schkap 
Schraube, wint 
Schreck, isspüg 
Schrei, krik 
schreiben, pissätj 
Schritt, schag 

Schrot, drobi 

Schuft, podliez 
Schuhe, baschmakf 
Schuhmacher, ssapóshnik 
Schuld, dolg 

Schule, schköla 
Schüler, utschjenik 
Schulter, pljetschó 


en 


Schuß, wüsstrjel 
Schüssel, misska 
Schutz, saschtschita 
Schütze, sstrielók 
Schwager, sjati, 
Schwalbe, lässtotschka 
Schwan, liebjedi 
Schwanz, chwosst 
schwarz, tschjörnüij 
schwatzen, boltäti 
schweigen, moltschätj 
Schwein, sswinjá 
Schwein, sswinjä 
schwer, tjashjeló 
Schwester, ssiesstrá 
schwierig,-trüdno 
schwitzen, potjéti 
schwören, prissjagátj 
Schwur, prissiága 
See, die, mórje - 
See, der, ösjero 
Seele, duschä 

Segel, páruss 
Sehnsucht, tosská 
sehr, ótschjenj 

Seide, schjólk 

Seife, mülo 

Sell, kanät 

sein, būti 

sein (Pierd), jegö (löschadj) 
seitdem, ss tjech por 
Seite, sstoroná 


_ Seitengewehr, schtük 


Sekretär, ssjekrjetárj 
Sekunde, ssjekúnda 
Sekt, schampánsskoje 
selbst, ssam 
seiten, riédko 
Seminar, ssjeminárija 
Semmel, búlka 
Senat, ssjenát 
senden, possüláti 
Sender (Radio), 
pjerjedättschik 
Sense, kossä 
Sessel, kriesslo 
Sichel, ssierp 
sicher, biesopässno 
~ sicherlich, nawierno 
sie, oná 
Sie, wü 
sie (Mehrz.), 
Sieg, pobiéda 
Signal, ssignál 
Silbe, sslog 
Silber, ssieriebró 
singen, pieti 
Sinn, snatschienije 
Sitte, obütschaij 
sitzen, ssidjét 
Skandal, sskandäl 
Sklave, rab 
Smaragd, isumrüd 
so, tak 


oni 


sobald als, kak tóliko. 

Socke, nossök 

sofort, ssieiitscháss 

sogar, däshje 

Sohn, ssün ` 

solcher, takóij 

Soldat, ssoldát ` 

sollen, dólshjen 

Sommer, liéto' 

sondern, no, 

‚Sonne, ssölnzje 

sonst, inätschje 

Sorge, saböta 

Soße, ssouss = 

Sozialdemokrat, 
ssozialdiemokrát 

Späher, raswjedsschik 

Spannung, náprjashiéniie 

Spaß, schütka 

spät, pösdno 

Spaten, lopäta 

Spatz, worobjeij 

spazieren, guljäti 

Speck, ssälo 

speien, pliewáti 

Speise, pischtscha 

Sperre, sagrashdieniie 

Spiegel, siérkalo 

Spiel, igrá 

spielen, eran . 

spinnen, prjassti 

Spion, schpión 


Spiritus, sspirt 

spitz, ósstriij 

Sport, ssport 

Spott, nassmjeschka 
Sprache, jasük 
sprechen, goworitj 
sprengen, wsriiwáti 
Sprichwort, posslöwiza 
Spur, sslied 

Staat, gossudärsstwo 
Stab, schtab 

Stadt, görod 

Stahl, sstälj 

Stall, konjúschnja 
Stapel, kútscha 

Star, sskworojez 
stark, ssilinüij 
Stärke, ssíla 

Station, sstänzija 
Statistik, sstatisstika 
statt, wmjéssto 
Staub, pöli 

staunen, udiwljátissja 
Stecknadel, buläwka 
stehen, sstojätj 
stehlen, krasstj 

steil, krutöij 

Stein, kämjenj 
Stelle, mjéssto 
stellen, sstáwitj 
Stellung, posizija 
Stempel, schtjémpielj 


stenographieren, 
sstjenografirowati 
Steppe, sstiepi 
sterben, umiräti 
Stern, swiesdá 
stets, wassiegdä 
Steuer, nalóg 
Stiefel, ssapóg 
Stier, bük 
still, ticho 
Stimme, g6loss 
Stimmung, nasstrojeniie 
stinken, wonjáti 
Stirn, lob 
Stock, pälka 
Stoff, matiérija 
stolz, gördüij 
Stör, ossjetrina 
stören, mjeschätj 
Storch, äisst 
Stoß, toltschök, udär 
StoBtrupp, udärnaja grúppa 
Strafe, nakasänije 
Straße, üliza 
Strauch, kusst 
streicheln, lässkati 
Streichholz, sspitschka 
Stroh, ssolóma 
streng, sströgiij 
Strick, wierjówka 
Stroh, ssolöma 
strömen, tjetschj 


_ Stube, kómnata 


Stück, kussók, schtüka 
Student, sstudjent 
stumm, njemöij 
stumpf, tupóii 
Stunde, tschass 
Stunde (lernen), urók 
Sturm, bürja 

Stute, kobüla 

suchen, isskätj 
Süden, jug 

Summe, ssúmma 
Sumpf, bolöto 

Sünde, griech 

Suppe, ssup 

süß, sslädko 
Synagoge, ssinagöga 


Tabak, tabäk 

Tafel, dosskä 

Tag, dent 
Tagebuch, dniewnik 
Taktik, täktika 

Tal, dolina 

Tank (Behälter), bak 


- Tanne, jölka, jelj 


Tante, tlótka, tjótja 
Tanz, tänjez 

tanzen, tanzowätj 
tapfer, ‚chräbrüij 
Tarif, tarif 

tarnen, masskírowatj 


Tasche, karmán 

Tasse, tscháschka 

Tat, posstúpok 

taub, gluchóij 

Taube, gólubj 

Taucher, wodolás 

tauen, tájati 

taugen, goditissja 

Technik, tjóchnika 

Techniker, tjéchnik 

Tee, tschaij 

Teer, ssmolá 

Teich, prud 

Teig, tiéssto 

Teil, tschasstj 

Telegraph, tjeljegráf 

Telegramm, tjeljegramma 

Telefon, tjeljefón 

Teller, tarjélka 

Temperament, 
tjempjerámjent 

Temperatur, tjempjeratúra 

Tendenz, tendénzija F 

Teppich, kowlór 

Termin, ssrok 

Testament, sawjeschtschánije 

teuer, dorogóij 

Teufel, tschórt 

Text, tjeksst 

Theater, tjeätr 

Thema, tjema 

tief, glubokó 


Tier, sbiwötnoje 
Tinte, tschjerniia 
Tisch, sstol 


Tischler, sstoljär s 


Titel, titul 
Tochter, dotschj 
Tod, ssmierti 
Todesstraie, 
ssmjértnaia kasnj 
Toilette, ubörnaja 
Ton, swuk 
Tonne, bötschka 
Tonne (Schiff), tónna 
Topf, gorschök 
Tor, woröta 
Tor (der), duräk 
Tort, torf 
_ Torpedo, torpjeda 
tot, mjórtwiii 
töten, ubijwäti 
tragen, nossfti 
Tragbare, nossilki 
Tragfähigkeit, 
grusopod'jórmossti 
Träne, sliesá 
tränken, pofti 
Transport, tránssport 
trauen, wiériti 
Traum, sson 
träumen, ssniti 
traurig, pjetschálinírii 
treiben, gnati 
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trennen, otdjeljátj 

Treppe, ljésstniza 

treu, wjérnūij 

trinken, piti 

Trinker, pjániza 

trocken, ssúcho ! 
trocknen, ssuschiti 

Trommel, barabän 

Trompete, trubä 

tröpfeln, käpati k 
TroB, obós 

trðsten, utjescháti 

Trotz, uprjámsstwo 

Trümmer, raswálinü 

Trupp, otrjäd 

Truppen, woiisskä 

Tuch, ssuknó 

tun, dielati 3 
Tunnel, tunnjéli 

Tür, dwieri 

Turbine, turbína + 
Turm, báschnj: 
Turnen, gimnässtika 
Tüte, mieschótschrek 
typisch, tipitschniii 


üben, uprashnjäti 8 

über, tschjéries | 

überdrüssig sein, | 
nadojedliwo 

Übereinkommen. | 
ssoklaschjéniie 


Überfahrt, pjeriepráwa 
Überfall, napadiéniie _ 
úiberillegen, pierieliatáti 
Übergabe, pieriedätscha 
Übergang, pieriechöd 
überhaupt, woobschtsché 
überholen, pieriegonjäti 
Überlegenheit, 
priewosschödsstwo 
übernachten, notschiewäti 
überreden, ubieshdáti 
überreichen, pieriedawätj 
Überschrift, nädpissi 
Überschuß, osstätok 
Überschwenmung, 
nawodnjénije 
übersichtlich, jássno 
übersiedein, pjeriessieliäti 
libertreten, naruscháti 
überwintern, simowáti 
überzeugen, ubieshdátii 
üblich, obütschno 
übrig, osstalinöii, Techn 
Uter, bjérieg 
Uhr, tschassü 
um, ókolo, wokrúg 
Umfang, objóm 
Umgebung, okrjesstnossti 
umgehend, njemj&dljenno 
umgekehrt, naoboröt 
Umgrupplerung, 
Dierjegruppiröwka 


umliegend, okrjesstr"ii 
Umsatz, oboröt 
umsonst (Geld), dáron 
umsonst, naprässno 
Umsturz, pierieworöt 
Umtausch, obmjén 
unangenehm, nieprijátno 
unanständig, njeprilitschno 
unbedeutend, 
njesnatschitielino 
unbedingt, njeprjemjenno 
unbekannt, nesnakönrütj 
unbrauchbar, niegódniii 
und, i 
unerwartet, njeoshidanno 
Ungeduld, nietierpiéniie 
ungefähr, priblisitielino 
ungehorsam, 
njeposslüschniii 
ungern, njeochötno 
Ungewitter, njepogöda 
Ungeziefer, nassiekómiija 
Unglück, njesstschässtije 
Universität, uniwerssitjet 
Unkosten, rasschodü 
unlängst, njedäwno 
unmöglich, njewosmöskno 
unnötig, nienúskno : 
Unordnung, bjessporiädok 
unreif, njesrielüij 
Unruhe, besspokóiisstwo 
unser, nasch 


unten, wnisú 


‚unter, pod - 


Unterbrechung, pjerjerüw. 
unterbringen, 2 
pomjeschtschätj 
unterdessen, mjéshdu tjem 
Untergebener, 
podtschinjönnüij 
Unterhalt, ssodiershäniie 
Unterhaltung, rasgowör 
Unterhändler, parlamientjér 
Unterhosen, podschtänniki 
Unterjacke, fufäijka 
Unteroffizier, untierofizjer 
Unterrock, jübka 


untersagen, saprjeschtschätj 


Unterschied, räsniza 
Unterschlagung, rasträta 
Untersuchung, ssljédsstwije 
Untertan, pöddannüij 
unyerdient, niesasslúshjenno 
unverschämt, nachälinüij 
unvollständig, njepölno 
unweit, niedaliekó 
unzufrieden, niedowöljnüij 
Urkunde, dokumjént 
Ursache, pritschina 

Urteil, prigowor 

Urwald, driemütschiij ljess 


Vagabund, brodjága 
Vase, wása 
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Vater, otjéz 
Vaterland, otjetschjesstwo 
Ventil, klápan 
Veränderung, pjerjemjena 
Veranlassung, pówod 
verantwortlich, 
otwjetsstwjennüij 
Verband, ssojúsi 
verbergen, sökrüwäti 
verbieten, saprieschtschätj 
Verbindung, sswjasi 
Verbot, saprieschtschjenije 
Verbrauch, rasshöd 
Verbrechen, priesstupljénije 
Verbiindeter, ssojúsni 
Verdacht, podosrjéniie 
verdächtig, podosritielino 
Verdienst, särabotok 
Verdruß, dossäda 
Verein, ssojüs 
Verfassung, konsstitüzija 
verfaulen, gniti 
Verfolgung, priessliédowaniie 
Verfügung, posstanowlienije 
vergangen, pröschlüii 
vergeben, proschtschäti 
vergebens, naprässno 
vergessen, sabiiwátj 
verhaften, arjesstowätj 
Verhandlungen, pjeriegowörü 
Verhör, dopröss 
Verkauf, prodäsha 


Verkehr, dwishjéniie 
Verkehrsmittel, 
sstjedsstwo dwishienija 
verlangen, trjébowati 
verlieren, tieriätj 
Verlust, ubütok 
Vermittler, possriédnik 
Vermögen, 
imüschtschiesstwo 
Vermutung, priedpoloshi 
Vernehmung, dopröss 
Verneinen, otrizáti 
vernichten, unitschtoshátj 
Vernunft rásum 
veröffentlichen, opublikowäti 
Verordnen, posstanowliätj 
Verordnung, 
Tassporjashjéniir 
Verpilegung, 
prodowölisstwiie 
Verrat, ismjena 
Verräter, ismjennik 
‚verrückt, ssumasschiedschiij 
versammeln, ssobiräti 
verschieden, räsno 
Verschluß, satwör 
verschonen, schtschaditj 
verschwinden, isstschjesáti 
Versehen, oschibka 
versorgen, ssnabsháti 
verspäten, opásdiiwati 


Versperren, priegraditi 


versprechen, obieschtscháti 
Verstand, um 
verstecken, prjátati 
verstehen, ponidáti 
Verstoß, narusghjéniis 
Versuch, popütka 
Verteidigung, 
saschtschita, oboröna 
Vertrag, dögowor 
vertreiben; progoniätj 
Vertreter, samiesstitjeli 
Veruntreuung, rassträta 
verwahren, chranitj 
Verwaltung, uprawlieniie 
verwandt, rodnóij 
Verweis, wügowor 
Verwunden, rániti 
Verwiisten, opusstoscháti 
Verzeichnis, sspíssok 
verzeihen, proschtschätj 
Veterinär, wjetjerinär 
Vieh, sskot 
viel, mnögo 
vielfach, mnogokrätnüij 
vielleicht, möshjet biti 
Viertel, tschjétwierti 
Villa, willa 
Vogel, ptiza 
Volk, naröd 
voll, pölnüij 
volljährig, 
ssowjerschjennoljétniij 


zählen, sstschitáti 
Zahlmeister, kasnatschj&i] 
zahm, rutschnöij 
Zahn, sub 

Zander, ssudak 
Zange, schtschipzü 
Zank, ssöra 

Zar, zarj 

Zaum, usdä 

Zaun, sabör 
Zeichen, snak 
zeichnen, rissowáti 
Zeichnung, rissúnok 
Zeit, wriemja 
Zeitung, gasjeta 
Zelle, jatschjeiika 
Zelt, palätka 
zerreißen, rasorwáti 
zerstören, rasruschätj 
Zeuge, sswidjetjelj 
Zeugnis, sswidjetjelisstwo 
Ziege, kosá 

Ziegel, kirpitsch 
ziehen, Gang 

Ziel, zieli 

Zitier, zífra 
Zigarette, papirössa 
Zigarre, ssigära 
Zimmer, kómnata 
Zink, zink 

Zinn, ólowo 
Zitrone, limón 
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Zoll, póschlina 

Zucker, ssáchar 

Zufall, sslútschaii 

Zug, pójesd = 

Zug (Kompanie), wswod 
Zugmaschine, tráktor 
zugleich, odnowriemjenno 
Zukunft, büduschtschieje 
zulassen, dopusskätj 
zuletzt, nakoniéz 
zumachen, sakrüwätj 


zunächst, prjéshdje wssiegd 


Zunge, jasük 
zurück, nasäd 
zusammen, wmiésstie 
Zusammenstoß, 
sstolknowiénije 
Zuschuß, dobáwok 
Zustand, ssosstojänije 
zustimmen, ssoglaschätissja 
Zutritt, dösstup 
zuverlässig, 
blagonadjöshnüjj 
Zuversicht, uwierjennosstj 
zuvor, prjeshdje 
zuweilen, inogdä 
Zwang, prinushd. 
Zweck, zieli 
Zweifel, ssomnjenije 
Zweig, ssuk 
Zwerg, kärlik 
Zwieback, ssuchäri 


‚Zwiebel, luk 
Zwillinge, blisniezü 
zwingen, prinushdäti 


Zwirn, nitki 2 
zwischen, miéshdu 
Zylinder, zilindr 


Woche — Monat — Jahr 


Woche, niediélja 
Montag, ponjedielinik 
Dienstag, wtörnik 
Mittwoch, ssriedä 
Donnerstag, tschietwierg 

reitag, pjátniza 
Sonnabend, ssubböta 
Sonntag, wosskriessienije 
Monat, mjéssjaz 
Januar, janwärj 
Februar, fjewrálj 
März, mart 
April, aprjelj 

i, maij 

Juni, ijänj 


Juli, 
August, áwgusst 
September, ssjentiábr 
Oktober, oktjábr 
November, nojábr 
Dezember, djekábr 


Jahr, god 

Neujahr, nówiiii god 
Frühjahr, wiessná 
Sommer, liéto 

Herbst, óssieni 

Winter, simä 

Ostern, Passcha 
Pfingsten, Troíiza 
Weihnachten, Roshdiesstwó 


Die Uhrzeit 


Wie spät ist es? 
Kotörüij tschass? 

Es ist Mitternacht! 
Pólnotschj! 

12 Uhr mittags! Pöldjenj! 

5 Minuten nach 2 Uhr! 
Dwa tschassä pjati minút! 

9.45 Uhr! Djewiati tschassów 
ssórok pjati minút! > 


7 Minuten vor 8 Ubr! 
Sa ssjemj minút wóssjemj 
tschassöwl 

In 3 Minuten #5 Uhr! 
Sa tri minútü polowinna 
pjátogo! = í 

Es ist 6 Minuten nach 46 Uhr! 
Schjesstj minút pösslie 
polowinna schjesstögo! 
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Tschjótwierti piérwogol 
%2 Uhr! 

Tri tschjétwierti dwa! 
3⁄4 vor 2 Uhr! 

Bies tschjætwierti dwa! 


Die 
0, noli 
1, odin (odnä w., odnó s.) 
2, dwa (dwóje) 
3, tri 
4, tschjetürje 


11, odinnadzati 
12, dwienádzati 
18, trinádzati 
14, tschietürnad: 
15, pjatnädzati 
16, schjesstnädzati 
17, ssiemmädzati 
18, wossiemmädzati 
19, 
20, dwädzati 

21, dwádzati odin 
22, dwädzatj dwa 
23, dwädzati tri 


ti 
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1 Stunde, Odin tschass 

3⁄2 Stunde, Pol tschassá 

1⁄4 Stunde, 
Tschietwierti tschássa 


Zahl 

24, dwádzatj tschjetürje 
30, tridzati 

35, trídzati piati 

40, ssórok 


| 70, ssiemidiessi 

| 80, wössiemidessi 

| _ 90, diewianössto 

ssto 

101, ssto odin 
usw. 

147, ssto ssórok ssiemi 

200, dwiessti 

300, tríssta 

tschietiriessta 


s 
S 


600, schjesstissót 
700, ssjemissót 


2009, dwje tüssiatschi 
3000, trì tüssjatschi 


4000, ischjetürie 
tüssjatschi 
| 5801, pjati tüssjatsch 
wossjemijssöt odin 
16266, schiesstnädzatj 
14 tüssjatsch dwiéssti 
schiesstidessjät 
schiesstj 
100.000, ssto tüssjatsch 


E 
d Ordnungszahlen 
der erste, pjórwiüij 
der zweite, wtoróii 
der dritte, trjétiii 
der vierte, tschjetwiörtüij 


der fünfte, pjátüij Á 
der sechste, schjesstóli 
der siebente, ssjedmöij 
der achte, wossimöji 
der neunte, djewiätüij 
der zehnte, djessátüii 
der elite, odinnadzatüij 
der zwanzigste, dwadzátiij 
der zweiundzwanzigste 
dwádzati wtioröij 
der dreiBigste, tridzätüij 
der vierzigste, ssorokowóii 
der fünizigste, 
Pjatidiessjátiiii 
usw. 


der hundertste, ssötüij 


Die Speisekarte 


Gefüllte Pastete, pirög 
Fleischbrühe, buljón 
Rüben- und Fleischsuppe, 
borschtsch 
Fischsuppe, uchá 
Reissuppe, ríssowiiii ssup 
Erbsensuppe, 
goröchowüij ssúp 
ein Teller Suppe, 
tarjélka ssúpa 
Nebengericht, sakússka 
Fleisch, mjásso 
Beefsteak, bifsch iekss 
Hammelkeule, bara 


Hammelkotelett, 
barániia kotlieta 
Kalbsbraten, 
tjeljátschiie sharköje 
Kalbskotelett, 
tieljätschjja kotljéta 
gebackene Leber, 
shärjenaja petschönka 
Rinderbraten, sharköje 
Roastbeef, rösstbif 
Schinken, wiettschinä 
Schweinebraten, 
shärjenaja sswinina 
Wildbret, ditschj 


Ente, útka 

Gans, gussi 

gebratenes Hähnche 
shárieniiii züpliönok 

Rebhuhn, kuropätka 

Taube, gólupi 

Pute, indiüschka 

Fisch, rüba 

Aal, úgori 

Forelle, forjeli 

Hecht, schtschüka 

Karpfen, karp 

Lachs, ssjómga 

Schleie, linj 

Ölsardinen, ssardinki 

Krebse, räki 

Käse, sür 

Gurke, oguriæz 

Salat, ssalät 

Blumenkohl, 
zwietnáia kapüssta 

Bohnen, fassóli 

Erbsen, goröch 

Karotten, morköwi 

Kartoffel, kartóschks 

Pilze, gribü 

Spargel, sspärsha 


Bier, piwo 
ein Glas Bier, sstakän pfwa 
Kaffee, köfe 
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Tomaten, pomidörü 

Weißkohl, kapússta 

Zwiebel, luk 

Eier, jäijza 

Eier mit Schinken, 
jáiiza ss wiettschinöi, 

Eierkuchen, jaitschniza 

Torte, tort 

Kuchenschnittchen, 
piróshnoie 

Friichte, frúktü 

Ananas, ánanass 

Apfel, jábloko 

Apfelsine, apielissin 

Banane, banán 

Birne, grüscha 

Erdbeere, sjemljaníka 

Himbeere, malina 

Kirschen, wischni 

Pilaumen, ssliwü 

Melone, dünja 

Zitrone, ‚limön 

Weintraube, winogräd 

Wassermelone, arbús 

Niisse, oriéchi 

Eis, moröshjenoje 

Kompott, kompöt 


Getränke, napitki 


Schokolade, schokoläd 
Tee, tschaij 
Milch, molokó 


‚Wasser, wodä 

Selterwasser, 
ssiélitiersskaia wodá 

Narsan, narsán 

Borshom, borshór 

Likör, likjer 

Wodka, wödka 


Kognac, konjäk 

Grog, grog 

Wein, winó 

eine Flasche Wein, 
butülka winá 

Sekt, schampánsskoje 
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Gebräuchliche Redewendungen 


Ich begrüße Sie! 

Guten Morgen! 

Guten Tag! 

Guten Abend! 

Auf Wiedersehn! 

Danke! 

Wie heißen Sie? 

Was wollen Sie mir sagen? 


Ich verstehe Sie nicht! 
Sprechen Sie deutsch? 


Warum antworten Sie nicht? 


Ich verstehe nicht, sprechen 
Sie langsam! 

Halt! 2 

Entschuldigen Sie! 

Fertig! 

Schadet nichts! 

Ich bin mit Ihnen zuirieden 

Wohin reisen Sie? 

Ich fahre nach „.. 

Wann fährt der Zug? 

Wo wohnen Sie? 

Beeilen Sie sich! 

Welches ist der nächste 
Weg zum Bahnhof? 

Was ist das? 

Wo ist hier eine Tankstelle 
für Autobenzin? 
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Sdráwsstwi 


Sspassíbo! 
Kak wa: 
Tschtó wi 


sowüt? 
chotitie mnje 


Ja wa 
Goworiti 


nje ponimáju! 
Ja nie ponimájü, góworítje 
miedljennjeje! 


Gotöwol 
Nitschiegö 


doröga k w = ? 
Tschto äto SE 
SE si 


` Wo ist hier eine Reparatur- 
werkstatt? 
Wieviel Kilometer sind es 
bis dahin? 
Wo ist das Postamt? 


Wo kann man hier über- 
nachten? 

Was kostet das Zimmer? 

Was habes Sie zum Abend- 
brot? 

Was kostet das Friihstiick? 

Das Mittagessen? 

Wo ist das Badezimmer? 

Wo ist die Toilette? 

Bringen Sie mir warmes 
Wasser, Seife, ein Hand- 
tuch, ein Licht, Zünd- 
hölzer! 

Wieviel habe ich zu zahlen? 


Ich friere, heizen Sie den 
Ofen! 

Haben Sie die Arbeit 
beendet? 

Helien Sie mir! 


Ich wilt wissen, wohin dieser 


Weg führt? 
Wo wohnt Herr X? 
Was wollen diese Leute? 
Wie alt siud Sie? 
Halls Maut, Gauner! 


Gdje sdiessj awtoriemónt- 
naja masstjersskäja? 

Sskóliko kilomiétrow de 
nieja? 

Gdje sdiessj potschtöwaja 

` kontóra? * 

Gdie móshno sdjessi 
notschiewáti? 

Sskóliko sstóit áta kómnata? 

Tschto wü imiéieta na 
üshin? 

Sskóliko sstóit sáwtrak? 

Objed? = 

Gdje wännaja kömnata? 

Gdje ubórnaja? 

Prinessítie mnje tjópluiu 
wódu, miilo, polotjénzie 
sswietschú, sspitschkil 


Sskóliko ja dólshjen 
uplatiti? 

Ja mjórsnu, satopitie - 
pietschkul 

Okóntschili-li wü rabötu? 


Pomogitje mnjel 
Ja ohotschú snati, kuda 
wiediót áta doröga? 

— Gdje shiwöt gosspodin X? 
Tschto chotiät áti ljúði? 
Ssköliko want liet? 
Diershí mördu shúli!- 


Scher dich zam Teufel, 
Hundesohn! 

Wie ist heute das Wetter? 

Es regnet! 

Es schneit! 

Die Sonne scheint! 

Heute morgen 

Morgen nachmittag 

Gestern abend 

Vorgestern 

Übermorgen 

In der vergangenen Woche 

Im vergangenen Monat 

Das letzte Mal 

Welches Datum haben wir 
heute? 

Wer wohnt in diesem Hause? 

In welchem Gebiet sind SH 
geboren? 

In welcher Stadt? 

Wo ist der Kommissar? 
Wie heißt Ihr Kom 
(Kommandeur) 

Gehen Sie essen! 
Arbeitet schneller! 
So wird das gemachi 
Benehmen Sie sich anständig! 
Wer hat das gemacht? 


ar? 


Ubiraíisska k tschjörtu, 
ssükin ssün! 

Kakája, ssegódnia pogöda? 

Doshdít! 

Ssnjeg pádajet! 

Ssólnzje ssijájet! 

Ssiegödnja útrom 

Säwtra pósslie objéda 

Wtschierá wietschierom 

Triétiiego dnja 

Possliesáwtra 

Na pröschloij njedjelje 

wW Þróschlom mjéssjazie 


Kakóie u nass ssiegódnja 
tschisslö? 

Kto shiwjót w átom dómje? 

W kakóii öblassti wü 
rodilissj? 

W kaköm görodje? 

Gdje komissär? Å 

Kak nasüwäjetssja wasch 
komissär? (komandir) 

Iditie kúschatil 

Rabötaiitie sskorjeje! 

Áto núshno sdiélati takt 

Wietdítjessi porgädotschnol 

Kto áto sdjelal? 


